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>> Overview

usB
Power Input

Siren

Reset Button

Batteries

Warning: Please use the USB power input. Batteries
can only work for 2 days. Plug in the USB cable and
batteries at the same time, the sensor will work us-
ing the USB power supply in priority.



} Specifications

Power Supply: USB 5V/1A

Backup Battery: CR123A-3V x 2

Sound Intensity: 85dB-105dB

Wireless Network Type: 2.4GHz

Wireless Network Standard: IEEE802.11b/g/n

Wireless Network Detection Distance: 45m

Dimensiones: @68 x 33 mm

Operating Temperature: 0°C ~ 40°C (32°F ~ 104°F)

Operating Humidity: 20% ~ 85% RH

Storage Temperature: 0°C ~ 60°C (32°F ~ 140°F)

Storage Humidity: 0% ~ 90% RH

Siren alarm with humidity and temperature sensor
has also audible and visual alarm feature.



Device Status  LED Status

Pairing with Wi-Fi | The light flashes quickly

AP mode The light flashes slowly
Triggered The light turns on
Closed The light turns off

The light turns on for 4 seconds and 2
Reset seconds after it turns off, the device
goes into setup mode.

} Factory Reset (Reset)

@ Press and hold the “Reset” button for 6 seconds
until the light starts to flash fast. Then the device
will go into the Wi-Fi pairing mode.

@ Press and hold the “Reset” button for another 6
seconds until the light starts to flash slowly. Then
the device will go into the AP pairing mode.
Warning: The device has a memory function. It will return to

its original state after turning it on and off. Users can delete
the records by clicking the reset button on the application.
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} Installation

Download the App

.’ App Store
Download the “Fonri WiFi"

app to your phone through
App Store or Google Play.

Sign Up and Log In

Create your account in “Fonri WiFi” app. Enter your
phone number or email and create a password.
Then log in. If you already have an account, log in.

Add Device
e Activate the smart sensor. It will automatically
switch to “pairing with WiFi” mode.

¢ Click the “+" symbol in the upper right corner.
Select the device type and follow the instructions in
the app.

You can start using your device






} Using Advanced Features

You can explore the advanced features of your de-
vice using the app.

1. Basic Functions

* Timer alarm: Has a deviation of about 30 seconds.
e Settings: Change the temperature and humidity
range. Change the alarm duration and alarm sound.
o Alarm history: See the alarm history of registered
devices in the notification center.

2. Scenario Creation

* Connect multiple devices together by creating
scenarios

3. Inter-Device Communication
o Allow others to control the device.
4. Notifications

 Turn notifications on/off.



>> Vista General

Entrada de
alimentacién
usB

Sirena

Botén de
Restablecimiento

Baterias

Advertencia: Por favor utilice la entrada de alimen-
tacion USB. Las baterias solo pueden funcionar por
2 dias. Conecte el cable USBy las baterias al mismo
tiempo, el sensor funcionara usando la fuente de
alimentacion USB en prioridad.

9



} Especificaciones

Fuente de Alimentacién: USB 5V/1A

Bateria de Respaldo: CR123A-3V x 2
Intensidad de Sonido: 85dB-105dB
Tipo de Red Inalédmbrica: 2.4GHz

Norma de Red Inaldmbrica: IEEE802.11b/g/n

Distancia de Deteccién de Red Inalédmbrica: 45m

Dimensiones: @68 x 33 mm

Temperatura de Funcionamiento: 0°C ~ 40°C (32°F ~ 104°F)

Temperatura de Humedad: 20% ~ 85% RH

Temperatura de AlImacenamiento: 0°C ~ 60°C (32°F ~ 140°F)

Humedad de Almacenamiento: 0% ~ 90% RH

La alarma de sirena con sensor de humedad y tem-
peratura también tiene una funcién de alarma au-
dible y visual.

10



ESI;::‘; deo Estado de LED
E;r:‘pva\;ie__-:':ailmiento La luz parpadea rapidamente
Modo AP La luz parpadea lentamente
Activado La luz se enciende
Desactivado La luz se apaga

La luz se enciende durante 4 segundos
y 2 segundos después de que se apa-
ga, el dispositivo entra en modo de
configuracién.

Restablecimiento

Restablecimiento de
Fabrica
@® Mantenga presionado el botén “Restablecimien-
to” durante 6 segundos hasta que la luz comien-

ce a parpadear rapidamente. Luego, el dispositi
vo entrara en el modo de emparejamiento Wi-Fi.

@ Mantenga presionado el botén “Restablecimien-
to” durante otros 6 segundos hasta que la luz co-
mience a parpadear lentamente. Luego, el dispo-
sitivo entrara en el modo de emparejamiento AP.

Advertencia: El dispositivo tiene una funcién de memoria.
Volverd a su estado original después de encenderlo y apa-
garlo. Los usuarios pueden eliminar los registros haciendo
clic en el botén de restab\eﬁim'\ento en la aplicacion.



> Instalacién
Descargue la Aplicacion
App Store

Descargue la aplicacion de
“Fonri WiFi" a su teléfono » Google Play
a través de App Store o

Google Play.

Registrese e Inicie Sesion

1

Cree una cuenta en la aplicaciéon de “Fonri WiFi
Introduzca su nimero de teléfono o correo electré-
nico y cree una contrasefa. Luego inicie sesion. Siya
tiene una cuenta, inicie sesion.

Agregue Dispositivo
o Active el sensor inteligente. Cambiara automati-
camente al modo de “emparejamiento con WiFi".

* Haga clic en el simbolo “+" en la esquina superior
derecha. Seleccione el tipo de dispositivo y siga las
instrucciones de la aplicacion.

Puede empezar a usar su dispositivo.



>> Interfaz de Aplicacién




Uso de Funciones
Avanzadas

Puede explorar las funciones avanzadas de su dis-
positivo usando la aplicacion.

1. Funciones Basicas

* Temporizador de alarma: Tiene una desviacién de
unos 30 segundos.

® Ajustes: Se puede cambiar el rango de tempera-
tura y humedad junto con la duracién y el sonido
de la alarma.

e Historial de alarma: consulte el historial de alar-
ma de los dispositivos registrados en el centro de
notificaciones.

2. Creacién de Escenarios

* Conecte varios dispositivos juntos creando esce-
narios.

3 Comunicacién entre Dispositivos
* Permita que otros controlen el dispositivo.
4. Notificaciones

e Activar/desactivar notificaciones.
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P> onucanme

Bxoa,
nutanua USB

Cupena

KHonka c6poca

Batapeiku

BHumaHue: [okaayicra, MCMOAb3ynTe BXOA Mu-
TaHua USB. batapeiikn MoryT pabotaTb TOAbKO B
TeyeHne 2 aHewn. Moakaounte USB-kabeab n 6ata-
Pefikn OAHOBPEMEHHO, AATYUK ByaeT paboTaThb €
NPUOPUTETOM OT UCTOYHMKa NuTaHna USB.
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>>Texuuqecxue

XapaKTepUCTUKU
Wcrounnk nutanma: USB 5B/1A

PesepeHan 6atapeiika: CR123A-3V x 2

WMHTeHcmBHOCTb 3ByKa: 8546-10546

Tun 6ecnpoBoaHo cetn: 2.4 Ty,

CraHpapT 6ecnpoeopHoii cetu: IEEE802.11b/g/n

PacctoaHune obHapy»xeHuna 6ecnpoBoaHom cetn: 45 M

Pasmepsbi: 068 x 33 MM
Pa6ouas Temnepartypa: 0°C ~ 40°C (32°F ~ 104°F)

Pa6ouan BrakHOCTb: 20% ~ 85% OTHOCMTEABHOI BAGXHOCTU

Temnepatypa xpaHenuna: 0°C ~ 60°C (32°F ~ 140°F)

BaaxkHocTb xpaHeHus: 0% ~ 90% OTHOCUTEAbHOM BAAXKHOCTH

CmpeHa OCHalWeHa AATYMKOM BAAXKHOCTU U TeM-
neparypbl, UMeeT GyHKLMIO 3BYKOBOW 1 CBETOBOM
CUrHaAusaummn.



Cocrosnune
ycTpoucTBa

ConpsaxeHve
no WiFi VHavkaTop 6bicTPO MUraet

CocrosHuMe cBeToAMOAR

Pexxnm Toukn

soctyna (AP) MHAVMKaTOP MEAAEHHO MUraeT

CpabarbisaHue MHankaTop 3aropaetca

BbikAtoueHo VHavKaTOp BbIKAIOYEH

MHankaTop roput 4 cekyHAbl U Yepes
2 ceKyHABI MOCAe TOTO, Kak OH Mmorac-
HeT, yCTPOICTBO NEPEXOANT B PEXMM
HaCTPOWKU.

C6poc HacTpoek

> C6poc Kk 3aBOACKUM
HacTpoukaM (c6poc)

@ HaxmMuTe n yaepxmugaiite kHonky «C6poc» B
TeueHne 6 CeKyHA, MOKa MHAMKATOP He HauyHeT
6bICTPO MUraTb. YCTPOWMCTBO MEPEKAIOYNTCA B
pexum conpaxexuna no Wi-Fi.

OF:] pexxume conpaxenua no Wi-Fi Haxmute n
YAEp>KMBanTe KHOMKy c6poca, Noka MHAMKaTOP
He HayHeT BbICTPO MUraTb (OKOAO 6 CEKYHA).

BHumaHme: Ycrpoiictso mmMeeT dyHkumio namatu. Mocae
BKAIOYEHWA-BBIKAIOYEHUA OHO BEPHETCA B ICXOAHOE COCTO-
AHve. MoAb30BaTEAN MOTYT YAGAATbL 3aMUCU U3 MPUAOXKE-
HUWA, HaXKaB KHOMKY <<C6po%>.



>yCTAHOBKA
CkauaiTe NpUAOKeHUe
3arpysnte  MpuUAoXKeHue
Fonri WiFi Ha csoii Te-
AedoH n3 App Store unam
Google Play.

3apeructpupymnrecb U BOMAUTE B CUCTEMY

Bowiaute B npunoxenue “Fonri WiFi”. Aas peru-
CTpauWKn BBEAUTE CBOWM HOMEP MOBUABHOTO TeAe-
$OHa MAV aAPEC SAEKTPOHHOM MOYTBI U MPUAYMaii-
Te napoAb. 3aTeM BoWauTe B cuctemy. Ecam y Bac
y2Ke eCTb y4eTHas 3anuck - BOVANTE B CUCTEMY.

Cihaz Ekleyin

* Bkatouute yMHbIﬁ AATHUK. OH aBTOMaTUYECKU
nepekatountcs B pexkum «Conpskermne no WiFi».

® HaxxmMuTe Ha cMMBOA “+" B NpaBOM BepXHEM YrAy.
BbibepuTe TUN YCTPOWCTBA U CAGAYITE UHCTPYKLW-
AM B NPUAOXKEHNM.

Bbl MoXxeTe APUCTYNNTb K NCNOAb30BaHUIO Ballero
ycTpoicTaa.



} Unrepderic npunoxkeHus




> UcnonbsoeaHue
paclMpeHHbIX GYHKLUNA

Bbl MOXkeTe U3Yy4NTb AOMOAHUTEAbHbIE d)yHKLI,VII/I Ba-
wero yCTpOﬁCTEa C NOMOLLbIO MPUAOIKEHUNA.

1. OcHoBHbIe ¢pyHKUUMN

® CurHaA no BpeMeHu: ByAeT UMETb OTKAOHEHWE
okono 30 ceKyHA,.

® HacTpoiku: nsameHuTe AnanasoH TemMnepaTypbl u
BA@XHOCTU. VI3MEHNTE NPOAOAXKUTEABHOCTb 1 3BYK
curHana.

® Wctopua curnanos: lMpocmaTtpuBaiite nctopum
CUrHaAOB 3aPErUCTPUPOBAHHBIX YCTPOWCTB B LIEH-
Tpe yBEAOMAEHUIA.

2. CospaHue cueHapmsa

* CospaliTe ClLEHapuil U COEAVHWTE BMecTe He-
CKOAbKO yCTPOMCTB.

3. CoBMecTHOE UCNOAb30OBaHME YCTPOWCTBA

* PaspelunTb ApyruM NoAb30BaTEAAM yNPaBAATbL
YCTPONCTBOM.

4.YBepOMACHUA

* BkAtounTe/BbIKAIOUUTE YBEAOMAEHUA.
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4 GeI Bakis

usBe
Giig girisi

Siren

Reset Tusu

Piller

Uyari: Litfen USB glic girisini kullaniniz. Piller yal-
nizca 2 giin calisabilir. USB kablosunu ve pilleri ayni
anda takin, Sensér USB gi¢ kaynagini éncelikli kul-
lanarak calisacaktir.



} Ozellikler

Gilig Kaynagi: USB 5V/1A
Yedek Pil: CR123A-3V x 2
Ses Siddeti: 85dB-105dB
Kablosuz Ag Tipi: 2.4GHz

Kablosuz Ag Standardi: IEEE802.11b/g/n

Kablosuz Ag Algilama Mesafesi: 45m

Boyutlar: @68 x 33 mm
Calisma Sicakhigi: 0°C ~ 40°C (32°F ~ 104°F)

Calisma Nemi: %20 ~ %85 RH

Saklama Sicakhgr: 0°C ~ 60°C (32°F ~ 140°F)
Saklama Nemi: %0 ~ %90 RH

Nem ve Sicaklik Sensérlii Siren Alarm Ses ve 1sikh
alarm verme 6zelligine sahiptir.



Cihaz Durumu  LED Durumu

Wi-Fiile eslesme | Isik hizlica yanip séner

AP modu Isik yavasca yanip séner
Tetiklenmis Isik yanar
Kapal Isik kapal

Isik 4 saniye boyunca yanar ve sén-
Sifirlama diikten 2 saniye sonra cihaz kurulum
moduna geger.

} Fabrika Ayarlarina
Déndiirme (Sifirlama)

@ Isik hizlica yanip snmeye baslayana kadar 6 sa-
niye “Reset” tusuna basili tutun. Cihaz Wi-Fi esle-
me moduna gececektir.

@ Wi-Fi esleme modu icin Reset tusuna isik hizlica
yanip sénmeye baslayana kadar (yaklasik ésn.)
basili tutun.

Uyari: Cihazin hafiza fonksiyonu vardir. Acip kapatildiktan

sonra eski durumuna dénecektir. Kullanicilar kayitlart uygu-
lamadan Reset tusuna basarak silebilirler.
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} Kurulum

Uygulamayi indirin

App Store veya Google
Play Gzerinden “Fonri .
WiFi” uygulamasini te-

lefonunuza indirin.

Kaydolun ve Giris Yapin

“Fonri WiFi” uygulamasina giris yapin.

Kaydolmak icin cep telefonu numaranizi veya E-pos-
ta adresinizi girin ve sifrenizi olusturun. Sonrasinda
giris yapin. Zaten bir hesabiniz varsa giris yapin.

Cihaz Ekleyin

o Akilli sensorii galistinin. Otomatik olarak “WifFi ile
esleme” moduna gegecektir.

® Sag ust kosedeki “+"” semboliine basin. Cihaz ti-
riinl secin ve uygulamadaki yénergeleri takip edin.

Cihazinizi kullanmaya baslayabilirsiniz.



} Uygulama Arayiizii




}> Gelismis Ozellikleri
Kullanma

Uygulamayi kullanarak cihazinizin gelismis 6zellikle-
rini kesfedebilirsiniz.

1. Temel Fonksiyonlar

e Zamanli alarm: Yaklasik 30 saniyelik sapmasi ola-
caktir.

o Ayarlar: Sicaklik ve nem araligini degistirin. Alarm
stiresini ve alarm sesini degistirin.

¢ Alarm gegmisi: Bildirim merkezinde kayitl cihazla-
rin alarm gegmislerini goriin.

2. Senaryo olusturma

® Senaryo olusturarak birden fazla cihazi birbirine
baglayin.

3. Cihaz Paylagimi
® Baskalarinin cihazi kontrol etmesine izin verin.
4. Bildirimler

o Bildirimleri agin/kapatin.



>> Allgemeiner Uberblick

UsB
Netzeingang

Sirene

Reset-Knopf

Batterien

Achtung: Bitte benutzen Sie den USB-Netzeingang
Die Batterie lauft nur fiir 2 Tage. Verbinden Sie das
USB-Kabel und setzen Sie die Batterien ein, der Sen-
sor wird den USBStrom zuerst nutzen.



} Eigenschaften

Stromquelle: USB 5V/1A

Ersatzbatterie: CR123A-3V x

2 Lautstérke: 85dB-105dB

WLAN-Typ: 2.4GHz

WLAN-Netzwerkstandard: IEEE802.11b/g/n

Erkennungsentfernung fiir WLAN-Netzwerke:

45m MaBe: @68 x 33 mm

Betriebstemperatur: 0°C ~ 40°C (32°F ~ 104°F)

Betriebsfeuchtigkeit: %20 ~ %85 RH

Lagertemperatur: 0°C ~ 60°C (32°F ~ 140°F)
Lagerfeuchtigkeit: %0 ~ %90 RH

Der Sirenenalarm mit Feuchtigkeits- und Tempe-
ratursensor verfiigt iber eine Ton- und Lichtalarm-
funktion.



Geriatestatus LED-Status

Koppl

AN Die LED blink schnell

AP-Modus Die LED blink langsam

Ausgeldst LED leuchtet

Aus LED leuchtet nicht
Die LED blinkt fiir 4 Sekunden und 2

Reset Sekunden nachdem Sie aus ist, geht
das Gerdt in den Geratekopplungs-
modus.

Werkseinstellungen
(Reset)

@ Halten Sie fiir 6 Sekunden den .Reset-Knopf” ge-
drickt, bis die LED schnell blinkt. Das Gerat wird
in den WLAN-Kopplungsmodus Ubergehen.

@ Halten Sie fiir den WLAN-Kopplungsmodus die

ResetTaste gedriickt, bis die LED schnell blinkt
(ca. 6 Sekunden).
Achtung: Das Gerat verfigt tiber eine Memory-Funk-
tion. Nach dem Ein- und Ausschalten kehrt es in seinen ur-
spriinglichen Zustand zuriick. Benutzer kénnen Datensétze
aus der Anwendung l6schen, indem sie auf die Schaltfliche
,Zurlicksetzen” klicken.

} Zuriicksetzen auf
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}> Installation

Laden Sie die Anwendung
Laden Sie die ,Fonri WiFi”

Anwendung  liber den
AppStore oder Google Play

herunter.

Kaydolun ve Giris Yapin

Melden Sie sich in der ,Fonri Wi-Fi” Anwendung
an. Geben Sie Ihre Mobilnummer oder E-Mail ein
und erstellen Sie ein Passwort. Melden Sie sich an.
Wenn Sie bereits ein Konto haben, melden Sie sich
direkt an.

Gerit hinzufiigen
¢ Aktivieren Sie den Smarten Sensor. Er wird auto-

matisch in den ,WLAN-Kopplungsmodus” Ulber-
gehen.

e Driicken Sie auf ,+' in der rechten oberen Ecke.
Wahlen Sie das Gerat und folgen Sie den Anwei-

sungen

Sie kénnen nun lhr Gerét nutzen.



>> Anwendungsoberflache




}> Verwendung von
erweiterten Funktionen

Entdecken Sie erweiterte Funktionen in der Mobil-
anwendung.

1. Grundfunktionen

® Zeitgesteuerter Alarm: Hat eine Abweichung von
etwa 30 Sekunden.

e Einstellungen: Andern Sie den Temperatur- und
Feuchtigkeitsbereiche. Andern Sie die Alarmdauer
und den Alarmton.

* Alarmverlauf: Sehen Sie sich die Alarmverlaufe
registrierter Gerate im Benachrichtigungscenter an.

2. Szenarioerstellung

* Verbinden Sie mehr als ein Gerét, indem Sie Sze-
narien erstellen.

3. Gerdtefreigabe
e Erlauben Sie anderen, die Gerate zu kontrollieren.
4. Benachrichtigungen

® Benachrichtigungen ein-/ausschalten.



>> Apercu Général

usB
Entrée d'alimentation

Siréne

Touche de Reset

Piles

Avertissement : Veuillez utiliser I'entrée d'alimenta-
tion USB. Les piles ne peuvent fonctionner que pen-
dant 2 jours. Branchez le cable USB et les piles en
méme temps, le détecteur fonctionnera en priorité
en utilisant l'alimentation USB.
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} Propriétés

Alimentation : USB 5V/ 1A

Batterie de Rechange : CR123A-3V x 2

Intensité Audio : 85dB-105dB

Type de Réseau Sans Fil : 2.4GHz

Standard de Réseau Sans Fil : [EEE802.11b/g/n

Distance de Détection du Réseau Sans Fil : 45m

Dimensions : @68 x 33 mm

Température de Fonctionnement : 0 °C ~ 40 °C (32 °F ~ 104 °F)

Humidité de Fonctionnement : 20% ~ 85% HR

Température de Stockage : 0 °C ~ 60 °C (32 °F ~ 140 °F)

Humidité de Stockage : 0% ~ 90% HR

L'’Alarme Siréne avec le Détecteur d’Humidité et de
Température a une fonction d'avertir avec une
Alarme Sonore et Lumineuse.
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Etat de
|'appare
Couplage avec
le Wi-Fi

at des LED

La lumiére clignote rapidement

Mode en AP La lumiére clignote lentement
Déclenché La lumiére s'allume
Eteinte La lumiére est éteinte

Réinitialisation
(Mise a Zéro)

Le voyant s'allume pendant 4 secondes
et l'appareil passe en mode de confi-
guration 2 secondes aprés |'éteinte.

Réinitialisation d’Usine
(Mise a Zéro)

@ Jusqu'a ce que la lumiére commence a clignoter
rapidement, appuyez et maintenez enfoncée la
touche « Reset » pendant 6 secondes. L'appareil
passera en mode de couplage avec le Wi-Fi.

@® Pour le mode de couplage avec le Wi-Fi, mainte-
nez enfoncée la touche « Reset » jusqu‘a ce que la
lumiére commence a clignoter rapidement (envi-
ron 6 secondes).

Avertissement : L'appareil dispose d'une fonction mémoire.
Une fois allumé et éteint, il reviendra a son état antérieur.
Les utilisateurs peu\/em supprimer les enreglstremems via
I'application en appuyant sur la touche Reset.



> Configuration

Télécharger I’Application

Téléchargez l'application
“Fonri WiFi”’ a App Store .
ou Google Play.

Inscrivez-vous et Connectez-vous

Connectez-vous a l'application “Fonri WiFi”. Pour
vous inscrire, entrez votre numéro de téléphone
portable ou votre adresse E-courrier et créez votre
mot de passe. Ensuite, connectez-vous. Si vous avez
déja un compte, connectez-vous.

Ajouter un Appareil
o Activez le détecteur intelligent. Il passera automa-
tiquement en mode de « Couplage avec le WiFi ».

* Appuyez sur le symbole « + » dans le coin droit en
haut. Sélectionnez le type de l'appareil et suivez les
instructions de l'application.

Vous pouvez commencer a utiliser votre appareil.



>> Interface d'Application




} Utilisation des Propriétés
Avancées

Vous pouvez explorer les propriétés avancées de
votre appareil en utilisant 'application.

1. Fonctions Principales

e Alarme chronométrée : Elle aura environ 30 se-
condes de retardement.

e Paramétres : Modifiez l'intervalle de tempéra-
ture et d’humidité. Modifiez la durée et le son de
l'alarme.

o Historique des alarmes : Consultez I'historique des
alarmes des appareils enregistrés dans le centre de
notifications.

2. Créer un scénario

* Connectez plusieurs appareils les uns aux autres
en créant des scénarios.

3. Partage d'Appareil
o Laissez les autres contrdler I'appareil.
4. Notifications

o Activez / désactivez les notifications.



>> Quadro Generale

Ingresso Alimenta-
zione USB

Sirena

Il tasto Reset

Batterie

Avvertenza: Si prega di usare I'ingresso alimentazio-
ne USB. Le batterie possono funzionare solo per due
giorni. Inserire nello stesso momento il cavo USB e
le batterie, il sensore funzionera utilizzando per pri-
mo |'alimentazione USB.



} Caratteristiche

Alimentazione : USB 5V/1A

Batteria di Riserva: CR123A-3Vx2

Livello Acustico: 85dB-105dB

Tipologia Wireless: 2.4GHz

Standard Rete Wireless: IEEE802.11b/g/n

Distanza Rilevamento Rete Wireless: 45m

Dimensioni: @68 x 33 mm

Temperatura di Funzionamento: 0°C - 40°C (32°F - 104°F)

Umidita di Funzionamento: 20% - 85% RH

Temperatura di Conservazione: 0°C - 60°C (32°F - 140°F)

Umidita di Conservazione: 0% - 90% RH

La sirena, dotata di sensore di umidita e di tempera-
tura, ha la caratteristica di fornire I'allarme acustico
e visivo.



Stato LED

Abbinamento Lal | iavel t
con Wi-Fi aluce lampeggia velocemente
Modalita AP La luce lampeggia lentamente
Attivo La luce & accesa
Non attivo La luce & spenta
La luce & accesa per 4 secondi e dopo
Azzeramento 2 secondi dallo spegnimento il dispo-
sitivo entra in modalita di installazione.

Ripristino alle
Impostazioni di Fabbrica
(Azzeramento)

@ Tenere premuto il tasto “Reset” per 6 secondi
finché la luce non cominci a lampeggiare veloce-
mente. Il dispositivo entrera in modalita di abbina-

mento Wi-Fi.

Per la modalita di abbinamento con Wi-Fi, tenere
premuto il tasto Reset finché la luce cominci a lam-
peggiare velocemente (circa per 6 secondi).

Awvertenza: |l dispositivo & munito della funzione di memo-
ria. Dopo aver acceso e rispento, ripristinera il vecchio stato.
Utenti possono cancellare i registri premendo il tasto Reset

dall'applicazione.
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> Installazione
Scaricare l'applicazione ”
Scaricare sul vostro telefo-
no mobile I'applicazione
“Fonri WiFi” su App Store

o Google Play.

Registrarsi e Accedere

Entrare nell'applicazione “Fonri WiFi". Per registrar-
si inserire il vostro numero di cellulare o la vostra
e-mail e creare la vostra password. In seguito, acce-
dere. Se avete gia un account, accedere.

Aggiungere il Dispositivo
e Far funzionare il sensore intelligente. Entrera auto-
maticamente in modalita “Abbinamento con WiFi”.

o Cliccare il simbolo “+" a destra in alto. Selezionare
la tipologia del dispositivo e seguire le indicazioni
dell'applicazione.

Potete iniziare a usare il vostro dispositivo.



Interfaccia
dell’Applicazione




Uso delle Caratteristiche
Sviluppate

Attraverso |'applicazione potete scoprire le caratte-
ristiche sviluppate per il vostro dispositivo.
1. Funzioni Principali

e Allarme a tempo prestabilito: Ci sara una deviazio-
ne di circa 30 secondi.

¢ Impostazioni: Cambiare l'intervallo di temperatura
e umidita. Cambiare la durata dell'allarme e il livello
del volume acustico.

* Cronologia Eventi dell’Allarme: Visualizzare la cro-
nologia eventi dell'allarme dei dispositivi registrati
nel centro delle notifiche.

2. Creazione dello Scenario:

 Creando lo scenario collegare pit dispositivi.
3. Condivisione del Dispositivo

* Consentire agli altri di controllare il dispositivo.
4. Notifiche

o Attivare/disattivare le notifiche.
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>> Algemeen overzicht

usB
Stroompoort

Sirene

Reset-Toets

Batterij

Waarschuwing: gebruik de USB-stroompoort. Bat-
terijen kunnen maar 2 dagen werken. Sluit de USB-
kabel en de batterijen tegelijkertijd aan, de melder
werkt voornamelijk via de USB- stroomvoeding.



} Specificaties

Stroomvoeding: USB 5V/1A

Back-up Batterij: CR123A-3V x 2

Geluidssterkte: 85dB-105dB

Draadloos Netwerktype: 2,4 GHz

Draadloze netwerk Standaard: IEEE802.11b/g/n

Detectieafstand Draadloos Netwerk: 45 m

Afmetingen: @68x 33 mm

Werktemperatuur: 0°C ~ 40°C (32°F ~ 104°F)

Werkvochtigheid: 20% ~ 85% RH

Opslagtemperatuur: 0°C ~ 60°C (32°F ~ 140°F)
Opslagvochtigheid: 0% ~ 90% RH

De sirene met vochtigheids - en temperatuurmelder
heeft de alarmfunctie via alarm, geluids - en licht-
alarm.



Standvan Stand van LED

araat
510;1)‘\)[3:'2? Licht knippert snel
AP Modus Licht knippert traag
Geactiveerd Licht-aan
Uitschakelen Licht-uit

Het lampje gaat 4 seconden aan en 2
Resetten seconden nadat het uitgaat, gaat het
apparaat in de instelmodus.

Terugzetten naar
} Fabrieksinstellingen

(Recetten)

@® Houd de toets “Reset” 6 seconden ingedrukt totdat
het lampje snel begint te knipperen. Het apparaat
schakelt over naar de Wi-Fi-koppelingsmodus.

@® Houd de knop “Reset” nog 6 seconden ingedrukt

totdat het lampje langzaam begint te knipperen.
Het apparaat schakelt over naar de AP-koppelin-
gsmodus.
Waarschuwing: Het apparaat heeft een geheugenfunctie.
Het keert terug naar zijn oorspronkelijke staat nadat het is
in- en uitgeschakeld. Gebruikers kunnen registraties verwij-
deren zonder op de Reset—ggets te drukken.



Instellen

p:

Applicatie Downloaden

Download de applicatie
“Fonri WiFi” naar uw te- .
lefoon vanuit de App Store

of Google Play

Registreren en Inloggen

Log in op de applicatie “Fonri WiFi”. Om u te re-
gistreren, voert u uw mobiele telefoonnummer of
e-mailadres in en maakt u uw wachtwoord aan. Log
dan in. Als u al een account hebt, log dan in.

Voeg Apparaat Toe
e Activeer de slimme sensor. Het schakelt automa-
tisch over naar de modus “Koppelen met Wifi"”.

® Druk op het “+" symbool in de rechter bovenhoek.
Selecteer het apparaattype en volg de instructies in
de applicatie.

U kunt uw apparaat beginnen te gebruiken.



} Applicatie-Interface




Geavanceerde
Functies Gebruiken

U kunt de geavanceerde functies van uw apparaat
verkennen met behulp van de applicatie.
1. Basisfuncties

¢ Getimed alarm: Het heeft een afwijking van onge-
veer 30 seconden.

o Instellingen: Het temperatuur- en vochtigheidsbe-
reik wijzigen. Wijzig de alarmduur en het alarmgeluid.
¢ Alarmgeschiedenis: Bekijk de alarmgeschiedenis
van geregistreerde apparaten in het meldingscen-
trum.

2. Scenario creéren

e Verbind meerdere apparaten met elkaar door sce-
nario’s te creéren.

3. Apparaat delen
e Laat anderen het apparaat bedienen.
4. Meldingen

® Zet meldingen aan/uit.



usBe
Strémingang

Siren

Aterstall-Knappen

Batterier

Varning: Vanligen anvand USB-strémingang. Batte-
rier kan bara fungera i 2 dagar. Anslut USBkabeln
och sétt i batterierna samtidigt. Sensorn fungerar
framst genom att anvénda USBstromférsérjning.



} Specifikationer

Strémforsajning: USB 5V/1A

Reservbatteri: CR123A-3V x 2

Ljudstyrka: 85dB-105dB

Tradl6s Natverkstyp: 2.4GHz

Tradl6st Natverksstandard: IEEE802.11b/g/n

Upptécktsavstand Fér Tradlést Natverk: 45m

Storlekar: @68 x 33 mm

Arbetstemperatur: 0°C ~ 40°C (32°F ~ 104°F)

Arbetsfuktighet: 20% ~ 85% RH

Férvaringstemperatur: 0°C ~ 60°C (32°F ~ 140°F)

Férvaringsfuktighet: 0% ~ 90% RH

Siren med Fukt- och Temperatursensor har férm-
agan att ge ljudlarm med ljus.



Enhetssituation LED Durumu

Matcha med Wi-Fi | Ljuset blinkar snabbt

AP-lage Ljuset blinkar langsamt
Utlost Ljuset ténds
Avstangd Ljuset &r avstangt

Ljuset tands i 4 sekunder och 2 sekun-
Nollstéllning der efter att den sténgts av gar enhe-
ten till installationslage.

} Att Aterstilla
Fabriksinstéllningarna
(Nolistéllning)

@ Fortsatt att trycka pa “Aterstall”-knappen i 6 sek-
under tills ljuset bérjar blinka snabbt. Enheten
overgar till att matcha med Wi-Fi-lage.

@ Fortsstt att trycka pa “Aterstill”-knappen tills
lampan blinkar snabbt fér Wi-Fi-matchningsldge
(cirka 6 sekunder).

Varning: Enheten har en minnesfunktion. Nar den har sla-
gits pa och av kommer den att atergé till sin gamla situation.
Anvandare kan ta bort register fran appen genom att trycka

pa knappen Aterstall. -



} Installation
Ladda Ner Appen .
Ladda ner appen “Fonri

WiFi” till din mobiltelefon .
via App Store eller Google

Play.

Registrera Dig och Logga In

Logga in till “Fonri WiFi"” app. For att registrera dig
anger du ditt mobilnummer eller din e-postadress
och skapa ditt I6senord. Efter det logga in. Logga in
om du redan har ett konto.

Lagg Till Enhet

* Sla pa smartsensorn. Den kommer automatiskt att
ga over till “Matcha med WiFi".

e Tryck pa “+"-symbolen i det évre hégra hornet.
Valj enhetstyp och f6lj anvisningarna i appen.

Du kan bérja anvanda din enhet.



>> Applikationsgranssnitt




Att Anvianda Avancerade
Specifikationer

Du kan upptéacka enhetens avancerade specifikatio-
ner genom att anvénda appen.

1.Huvud Funktioner

e Tidsinstallt Larm: Den kommer att ha cirka 30 se-
kunders avvikelse.

o Installningar: Andra temperatur och luftfuktighets-
intervall. Andra larmperiod och larmljud.

e Larmhistorik: Se larmhistorik fér enheterna som ar
registrerade pa aviseringscentralen.

2.Scenariebyggande

o Lanka mer &n enhet till varandra genom att bygga
scenario.

3.At Dela Enhet
e Lat andra styra enheten.
4.Aviseringar

e Sla pa/av aviseringar.



GUARANTEE CARD

Brand Owner:

Name: Ankaref inovasyon ve Teknoloji A.S

Address: ODTU Teknokent ikizler Blok, 1.Kat, No:3, 06800
Cankaya ANKARA

Tel: +90 312 299 21 64

Fax: +90 312 224 21 64

e-mail: fonri@fonri.com.tr

Signature:

Stamp:

Authorized Service Providers

Ankaref i yon ve Teknoloji A.§
Address: ODTU Teknokent ikizler Blok, 1.Kat, No:3, 06800
Cankaya ANKARA

Consumer contact center: +90 850 307 70 37
e-mail: fonri@fonri.com.tr



Seller/Dealer Information:
Name:

Address:

Tel:

Fax:

e-mail:

Invoice Date and No:
Signature:

Stamp:

Authorized

Product Information

Category: Akilli Ev ve Otomasyon Sistemleri
Brand: Fonri

Model: NAS-AB0O2WO0

Warranty Per 2 year

Service Period: 20 workdays

Serial No:




WARRANTY POLICY FOR FONRI SMART HOME
PRODUCTS

FONRI products are designed and manufactured to the high-
est standards and deliver high-quality performance, ease of
use and ease of installation. If you encounter any difficulties
while using your product, we recommend that you first consult
the user manual or the information in the support section of
this website, where (depending on the product type) you may
find a downloadable user manual, frequently asked questions,
instruction videos or a support forum. In the unlikely event of a
failure of the product, FONRI will arrange for your FONRI prod-
uct to be serviced, free-of-charge when you informed us of the
defect during the warranty period, provided that the product
was used in accordance with the user manual (e.g. in the in-
tended environment). This document only applies to consum-
er products. For professional products the warranty terms of
the applicable sale or purchase agreement applies.

Warranty period

The warranty period for the product categories mentioned in
the heading of this document is 24 months, except where stat-
ed otherwise within the user manual.

Warranty terms

The warranty period starts on the date of purchase as stated on
your proof-of-purchase and expires at the end of the period in-
dicated in the section “Warranty period” below. If you require
service but you have lost your proof-of- purchase, the warranty
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period shall be deemed to have started three months from the
date of manufacture indicated on the product or derived from
the serial number. If you require service for products without
production date or serial number on the product a valid proof-
of-purchase is required. Where a repair is not possible or not
commercially viable, FONRI may replace the product with
a new or refurbished product of similar functionality. After a
repair, firmware upgrade or replacement the warranty period
will continue from the date of the original purchase.

What is excluded?

The warranty does not cover indirect or consequential damag-
es (including but not limited to loss of time, loss of data or loss
of income), nor compensation for activities done by yourself,
such as regular maintenance, installing firmware updates or
saving or restoring data.

FONRI does not warrant uninterrupted or error-free operation
of products, including but not limited to, interoperability with
all current and/or future versions of software or hardware. The
warranty excludes, or does not apply if:

- The proof-of-purchase has been altered in any way or is made
illegible.

- The model number, serial number or production date code
on the product has been altered, removed or made illegible.

- The product was purchased as faulty stock. Repairs or prod-
uct modifications have been carried out by unauthorized ser-
vice organizations or persons.
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- The defect is the result of excessive use outside the intended
purpose.

- The defect is caused by abuse of the product or by environ-
mental conditions that are not in conformance with the user
manual of the product.

- The defect is caused by connecting peripherals, additional
equipment or accessories (including software) other than
those recommended in the user manual.

- The unit has been damaged, including but not limited to
damage by animals, lightning, abnormal voltage, fire, natural
disaster, transportation or water (unless the user manual ex-
pressly status that the product may be rinsed). Normal wear
and tear, or replacement of by their nature consumable parts
(e.g. batteries)

- The product does not function properly because it was not
originally designed, manufactured or approved for use in the
country where you use the product, which might occur when
you imported the product.

- The product does not function properly due to problems
with access to, or connection with service providers, such as
interruptions in the access networks faults on the subscriber’s
or the correspondent’s line, local network fault (cabling, file
server, user's line) and faults in the transmission network (inter-
ference, scrambling, faults or poor network quality).

Service needed?
In order to avoid unnecessary inconvenience, we advise you
to read the user manual carefully and/or consult the support
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section of FONRI web site before contacting your dealer or
FONRI. To obtain service within the warranty period please
contact the consumer contact centre via one of the contact
methods indicated on FONRI web site. When your product is
no longer within warranty, in some countries you can contact
the nearest authorized service centre directly. If available, you
can find the addresses of the service centers on FONRI web-
site. To be able to help you efficiently when you contact FONRI,
its sellers, dealers or service partners please have available:

- The product type- or model number (also sometimes called
model ID)

- The proof-of-purchase (e.g. original invoice or cash receipt)
indicating the date of purchase, seller/dealer name and model
number of the product; and

- The product serial number or production date code as speci-
fied on the product where available,

The model number, the serial number or production date code
(if available) can be found in the battery compartment or on
the back or bottom of the product.

Connected products

All data stored in connected products may be lost or deleted
during service and should therefore be properly backup by
the customers beforehand. FONRI will not be responsible for
any such loss.



GARANTI BELGESI

Uretici veya Ithalatgi Firmanin:

Unvani: Ankaref inovasyon ve Teknoloji A.$

Adresi: ODTU Teknokent ikizler Blok, 1.Kat, No:3, 06800
Cankaya ANKARA

Telefonu: +90 312 299 21 64

Faks: +90 312 224 21 64

e-post: fonrl@fonn com.tr

Firmanin Kasesi:

Yetkili Servisler
f i yon ve Teknoloji A.$
Adres: ODTU Teknokent ikizler Blok, 1.Kat, No:3,
06800 Cankaya ANKARA
Danigma Hatti: +90 850 307 70 37
e-posta: fonri@fonri.com.tr




Satici Firmanin:

Unvani:

Adresi:

Telefonu:

Faks:

e-posta:

Fatura Tarih ve Sayisi:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin imzasi:

Firmanin Kasesi:

killi Ev ve Otomasyon Sistemleri
Markasi: Fonri
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. Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baglar ve 2 yildir. Garanti

belgesi kagt tzerinde yazili olarak veya kalici veri saklayicisi aracihgiyla
verilebilir. Tiiketicinin ta{ep etmesi halinde kagit iizerinde yazil olarak ve-
rilmesi nludur

Malin biitiin pargalari dahil olmak iizere tamami garanti kapsamindadir.
Malin ayipl oldugunun anlagiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayih Tiketi-
cinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sézlesmeden dénme,
b- Satis iedelmden indirim isteme,
c- Ucretsiz onarllmasm isteme,

¢- Satilanin ayipsiz d
haklarindan birini kul\anabl\

ardan iicretsiz onanm hakkini secmesi durumunda
satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad
altinda b lici nalep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptir-

id

crotsiz onanm hakkm\ iretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir.
Satici, lretici ve ithalats akkini k d iiteselsi
len sorumludur.
Titketicinin, licretsiz onaru
- Garanti stresi

hakkini kullanmasi halinde malin;

inde tekrar arizalanmasi,

in gereken azami siirenin asilmasi,

- Tamirinin mamkiin olmadiginin, yetkili servis

istasyonu, satici, {iretici veya ithalatci tarafindan bir raporla belirlenmesi

durumlarinda; tiiketici malin esini, ayip oraninda bedel indirimini

veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep ede-

bilir. Saticy, tiiketicinin talebini reddedemsz Bu talebin yerine getirilmeme-

si durumunda satici, iretici ve ithalatgi miteselsilen sorumludur.

Malin tamir siresi 20 is giiniinii gecemez. Bu siire, garanti siresi cerisinde

mala iliskin anzanin yeﬁ(lh servis istasyonuna veya saticiya bildirimi tari-

hinde, 106 garanti siiresi disinda ise malin yetkili istasyonuna teslim

tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin 10 is giinii ierisinde giderile-

memesi halinde, iiretici veya ithalatci; malin tamiri tamamlanincaya kadar,

benzer &zelliklere sahip baska bir mal tiiketicinin kullanimina

tahsis etmek zorundadir. Malin garanti siresi \;ensmde anizalanmasi duru-

munda, tamirde gegen siire garanti siiresine el

Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykin kullanilmasindan kay-

naklanan arizalar garanti kapsami diginda

Tiiketici, garantiden dogan haklannin kullanilmasi |\s \Igll\ olarak cikabi-
rlesim yerinin a tiketici igleminin

erdeki Takedci Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine

asvurabilir.

. Satici bu Garanti tiiketici

Ticaret Bakanligi Tiketicinin Korunmasi ve Plyasa Gézetimi Genel Miidiir-
ligii'ne bagvurabilir.



Ankaref Inovasyon ve Teknoloji A.§S.
ANKARA
ODTU Teknokent ikizler Blok, 1.Kat, No:3
Cankaya / ANKARA
Tel: +90(312) 299 21 64 Fax: +90 (312) 224 21 64
iISTANBUL
Orta Mah. Ordu Sok. No:23, izpark A-Blok, Kat:634880
Kartal / ISTANBUL
Tel: +90(216) 688 73 43 Fax: +90 (216) 688 73 44



